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jegyzet a művészétről
TRISTAN TZARA (Paris)
A magasság elénekli mit a mélyben beszélnek. A 
természet teljességben organizált, mesés hajókötélzetek 
a fénypont felé, a princípiumokban., melyek hierarchiá­
ban rendezik a kristályokat a férgeket mint a lát, 
Mimién természeti tárgy megőrzi organizációja tiszta­
ságát, elrejtette», viszonylatokból merítve melyek mint 
lunar is fények csoportosulnak, középpontja eg v kei ék­
nek, mely végtelenbe U uogna, szférába, oda kötözi szabad­
ságát utolsó abszolút létét ezen elsorolhat»ihm kon­
struktiv törvényekhez 
Nővérem gyökéi, virág, kő.
Az organiz.mil- teljes egy átinazottság néma intelli­
gent: iájába n é- megjelenésében.
Az cm bei piszkos, megöli az állatokat, a növényeket, 
testvéreit, vi-zálykodik, intelligenciája van, sokat 
beszel, nem tudja megmondani amit goi doh 
De a művész teremtő: formát tud kidolgozni, méh 
organikussá lesz. Dönt, Jobbét teszi az embert. (iumloz/a 
a szándékok kertjét, rendez.
légy alapvív tisztasága tesz boldoggá., látni a horizon 
téiü on túl, mely nagyobbodik távol földek: végi bilis 
újságait megrsendesit ve; jég növényzetet. A verti­
kálison: a komoly gondolatban a végtelen elölt érezvén 
egv pillanat melységét egy állat előtt.
II Arp. 
a szilnél i ia 
végtelen éjféü virág
bol a szürkület és a madár a napúd var enyhe lesznek 
és a komló felhág
a virág kristály vagy bogar lesz, szerviéin, <. sillag egyszerű 
''letet élni.
Ha ki élni tudja a csodát fel hágott a magasra, ahol 
véred lesz rendje az arkangyaloknak, orvossága az 
asztronómiának, olvasó egyszerű szivekbe tisztán 
felgyülemlett hivó-ég bölcsesség megismerés.

törd: Gáspár Endre

EGY HARCOS ELETNAPJÁNAK 
PROGRAMMJA
JOHANN MEYER (Hollandia)
•> órakor ébredés
késlekedőn elnyújtó/,vn maradni és a gondolat-fenn -

sikra lebegni 7-ig
7 órakor felkelni
öltözködni é-s mosakodni fél kilencig gondolat előké­

szítés a reggelihez
reggelizd? féltizig
falna k t á maszkod ni I big
köriils/imatolni félüzenketfoig
12-ig egv liánként megcsapolni
12-tnl I ig bankároperádó utáni tisztálkodás szolgai
feudálkispiilgárterniészetjioézisttíl okosodni szelet Ízlelni
és tisztesség es napmeleget bcszopiii
felszemmel élesen zsákmányt válogatni délre gondolat -

I.lökészitgeté- ebétihez
1 órakor enni kettőig;
gondolatdisznó elterpeszkedve háromig
:> 4 szociális misszióban vonagló hölgyet ágvbaeipelni
termékenyités kerülendő értékes fehérneműt elvinni
vagy szét tépni
4-től 5-ig nyugalom gondolatdísznó egv keveset az

övök etikán zabálódni ha lehetséges még egy bankárt 
vagy gyáriparost lóvá tenni
5-tól 7 ig (naponta j óvintézkedéseket szerkeszteni gyüge 
idealisták r- forradalmi betüszajhák veszedelme ellen 
ha cvé- előtt még akad fölös idő néha nv g verek vt a hűlni- 
teres elolt óvn i-kóláktól, szülőktől és a rendőrségtől 
gondolatdőki'szités evéshez
7- tól s-ig nagyi-va-s nehéz
8- tól ü- ig emésztés előkés zület levés a költségek rest a u- 
rala.-ara bankárok vagy gyárosok vércsapolása révén 
b kor ut kapa ró vagy kirme<zlánvt meghirdetés és fölül- 
vizsgálás után ágybavinui é.- ha lehetséges mcgtvrmc- 
kenyiteni
teázni vele II-ig
11.-től 12-ig komoly b.átramérlegelés legszívesebben 
Janus világba rátok int svurök v v k 1 á m í o r ra da 1 m á ro k 
kiirtásának tervéről
12 kor egyedül aludni menni Fora. Bart» Sándor

OCEAN
HUMBERTO RIVAS (Madrid)
Az aoimetn'poliszok 
hömpölyögnek az összes tengerekben 

Az óceán
ablak

Időről időre minden szelnek kitárva
a messziben 
egy táj erdősége 

mely szívósan beletúrja
horgony»- gyökereit 
a mozdulatlan öbölbe 

I távoli síkság I elcsatolt a algaövét
és a fehér majorságok 
körben forognak

Kgy kóbor fa szigetén.
sebzett madár csüggcszti le szárnyát
Az összes felhők

im gtöltik szivacsaikat 
a kémények lehelleté- 
ben

és az egyliangulagos szirének

V/ egyidejű térben 
távoli szavak dübörgés-e

A ha jó vágta nyomot

Ifijei
életmentői
a liajótörött 

Utazó remények íajai 
Vibrálnak a babok közöt1

Az alvó vasmacska 

Föld

átlyukgatják a köd 
smirglizel 1: kristályát

és a szétszórt, városok a 
tra nszat lant ikok fölébe 
ugranak

postagala tnbok 
barázdálják fel

csillagoknak

és a kormány zászló 
kering az elveszett 
utak felett.

nem tudja milyen 
partba hasit bele álma
a. föld a mes-zv-'altén 
egy másik halárnélküli 
tenger.

Ford. Gáspár Erűire
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SZÍNPAD
2. formaproblemak

I.
Cselekvés az, ami valamit biz-mv, • irányban 

előrevisz.
A cselekvés lehet pozitív .0 negatív
Pozitív akkor, ha ténylegesen előre vi-z valamit.
Negativ akkor, ha nir;.Mka<.UIyozza Ágy másik 

valaminek az clóiejutisát - ezen - n-ven éri el iv.isv 
közelíti meg) a célját.

A színpadim pozitív és naealiv esviekvi ek tinién-
hétnek

II.
A szinjiádon a cselekvések: szimbólumai a. lényeg 

kit élj esetlegének.
A szimbolikus cselekvés megjelenési tormája (esz­

köze) lehet minden, ami mozgás: a zo, a gesztit-, 
a, fény, a zenei a mechanikus hang. a h;m:.:t;tla!í~áp 
és a mozdulatlanság.

lé szerint a színpad művészete a leg telje-ebben 
kötetlen formákkal indul. A tormákat mindig maga 
a szimbólum határozza meg es csak az eg ve- «--elek 
kompozíció- követelményéi szabjak meg az ellu l\ ezu- 
d(•síiket, az egymáshoz való viszonyukat.

Az összes „jólbevált" esztétikai és technika -za 
bétlyok csak megkötői lehetnének a formák mir 
kötésében a lényegnek, Ezek tehát már eleve nem 
létezőknek tekintendők.

A teljes színpad m ü vész. i alkotás, amely 
az egy örök törvényen kívül maga alkotja, meg a. tör­
vényeit, a sajátmaga alkotta szabályok pedig csak 
eset.Vé>l esetre s-zóló'érvényűek. A maradandó érvénvii 
törvény az, hogy a színpad a lényeg cselekvését, meg 
történését adja.

A színpad alkotóművésze a megtórteiics szamai a. 
mindig a legegyszerűbb megjelenési formákat val -zíji: 
azokat a formákat, amelyek. a legközelebb -illának 
a lényeghez, a legteljesebben kifejezik a lényég cselek 
vesét) a legtágabb "perspektívát nyitják a lényegre 
Vagyis: a. történés minden egyes lázasában benne van 
az egész lényeg, a. maga törvényszerűségévé!.

Ebitől kővetkezőn a történések is törvénvszeiück, 
törvényszerűségük azonban nem formai, hanem a leg­
szigorúbban lényegi törvényszerűség.

Valami nem azért történik úgy. ahogv történt, 
mert az előtte való történés az egyuvetartozandosaggal 
meghatározta, hanem mert a. lényegből következőn 
igy kellett történnie. Szóval a történés miértjében 
csakis a lénvcgböl eredő törvényszerű-cg a fontos s az 
esetlegességek elesnek.

Egyszerű példával: lui valaki a kemény járdán, 
szöges csizmában elindul egy fa. irányában, ebből 
nem annak kell következnie, hogy a csizma kopog 
a járdán és a fa leveleinek körvonalai egyre éle-ebbre 
tisztulnak az elindult szemei előtt, mert az elindulás 
tényében se a kemény járda, se a -zöge- csizma, se a 
levelek körvonalai nem fontosak legyedül a cselekvés 
lényege a fontos: az elindulás miértje. lehal az el­
induló • lényéből ebben az esetben a fa mcgkőzelitese 
következik. A járda, szöges csizma, a h-wlek meg­
figyelése csak lehetőségek, eseti eg esséeek. fnrma-
szertiségek.

A s/inpadi alkotásnak a megalkot;.!- szempontjából 
nem fontosak a leheliregi k esetlege.--«-gek ionn:v 
szerűségek, hanem csak a célnak h-ge;.:venc-ebb mon 
való elérése. Az eléri’- folyamatminin a himsmm-i M, 
ut (az egyszerűség) törvény-zerii -'go válogat mije. 
meg a módot, az eszközöket. íla lehal. / előbbi példa 
embere mezítláb és a járda melletti árokban haladva 
éri el a legegyszerűbben a Iái., semmi akadálya ami k 
hogy mezítláb, ax. and:ban zog o N>■ n kapum 
elsősorban az, liogv évtized--k óla mee-zoki uk, 
hogy az ember csizmában es a. jaid.ni jár. lehat 
nem akadály az úgynevezett valószer ü -ez. El­
bontása .

Mert miudaiz, amit ilyen értelemben való- 
szcrilnck nevezünk, nem mar, mint iurma-zi-i hmm 
Ami megtörténhetik, az egyúttal valószerü is
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ha nem is volt rá eddig példa.
, nihil­A valószerü történések eshet'•.sign me: 

hatatlan a mozgástörvény keretein Imiül
A történés a mozgástörvény keretein hcihil a 

színpadon is minden vaioszriüsegben mestöttenia tik, 
A mozgástólvény a lényég törvényé.

ill.
A színpadon minden, ami van, e-emein. 
A szin is, a hang is, a tér is, az kló is, a fény is e- 

maga az ember K
Az alkotóművész teliét, no 'őrt. nteti a teret . 

az időt, a hangot, az embert
Ennek következtében a színpadon nme- a esel ck ve­

lőn nai kompozíciójából kővetkező idubeu-zta-, riim-.- 
kuli- -za; nincs állandó-itoti teriuuar; nincs mozdít 
lat la ura összehangolt -zi uk, en-mziciv ikeplj, nincs

nme i lt'S/1nappali, éjjeli, borús stb. világit- - 
ember, vagy tömegalkotó •laii-zl.atömeg (mozgó köp.). 
Amit. külön. na,gvon ki kell luing-ulyozni egye- 1 eg 
újabb törekvésekkel szemben: nine- kép. .

Ellenben van :
IV

Maga a -ztnp.ul nem más, mint a. tömeg elé és 
a cselekvés- alá adódó tériekető-ég. Semmi több.

Olyan téllellető-ég amelyen minden cselekvés meg­
történhet. Az. liogv t ai'l eh ct hsv:. . azt jelen' i, Imgx 
a (Irárna, illetve a telje- színpad, minden történése meg­
találja itt a maga fizikai terét, ahol a cselekvés helye 
szinten megtörténik. Az egyes tőitvire-ek meg- 
történéséhez szükséges terek a nagy téri ehetőségen 
tehát szinti'n megtörténnek.

Vagyis a színpadot nem /árják le. előre elkcszitert 
kuli-szák, amelyek a függőin- felgönlillésrkor mar 
várják a. bennük végbemeendó történéseket, amiket 
szigorúan elhatárolnak bekereteznek hanem v 
egyes mozgá-i területek a dráma belső mozgásá nak 
megfelelően kelí’t kez.nek , fejlődtiek es -aí-
tóznak a színpadon.

Technikai kivitelben a színpadon a. 
aki adódó teret síkok, függönyök, színek Tok 
amelyek csak akkor világosodnak ki, amikor va-itn,- 
a cselekvés megtörténik. Azaz a -zinpudnT amk a' 
a része világosodik meg, .ahol a e-i uaae- to, y <■- 
A színpad, mint egész térlvlv-té..-,a ti.rti-ueser n y 
megfelelően ré-zeku o-zthalo. amch vk i-'bet; -y e. 
néni választottak, de lehetnek külön lumMemmv-

c"';
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i< el zárhatók, s ami;.: •* vm; va.vy harmadik
(meg világosiulot t) helyeit végbemegy a történés, a 
függöny mögött meg Kn u nhei nek a síkváltozásiak (ha 
szükségesek) vagy a váltakozóim beeső ma* más szinti 
fényt ömbök tagolják és kapcsolják az • ! nem vála-ztott 
teret.

így a színpad egy folytonosan mozgási»an 
levő történés,

A világítás itt, az egyes (mondjuk igy) színek re 
tagozódik es a színpadra beedí fé.nytörilbök, reflektorok, 
fejgépek, vagy például az asztalon elhelyezett, a nézőtől 
eltakart lámpák végzik, amelyek az utóbbi esetben 
fisak a sziné-s/, rucát világítják meg.

A világi iá- t ehát szintén megtörténik, 
><U, ah «a 1 -zük-ég van rá. Mozog. Fejlődik. 
Változik. Megadja az egymásutánt, a gyorsa­
ságot, anélkül, ímgy beállított lenne.

A lénynek ilyenképpen való használata egyúttal 
nie;::történtetí a térbeli és időbeli távolságokat 
e;s közelségeket. Kgyben formailag feloldja azt a 
természetes távolságot, ami a nézőtéren ülő bét• 
köznapi ember, vagy ünnepesre-készülő ember és a 
színpadon itiegtőrtenő iinnepes ember közt van.

A színpad mint minden a történést elősegítő 
eszközt használja a színeket i> Csakhogy nem abban 
az értelemben, hogy színek aláfestik vagy a Jélek- 
állapotot", vagy a ,,hangulatot", vagy hogy a. színek 
kiegészítői a színpadon adódó ,.képdv‘-nck hanem 
úgy hogy u színek jelentik a. történések belső dina­
mikáját.

Mert; vannak aki ív >■- pas~ziv sziliek.
A vetViu - megkövetelheti a színek alkalmazását: 

azaz bizonyos e-.-niém vsak bizonvos színben mehet 
végbe, libben az ecetben az a.ktiv vagy passzív sziliek 
segítőt a cselekvésnek, szimbólumai a dinamikának. 
JA Idául: egy egy történés k.ilejlódésbcn, a sziliében ki­
lép'1 dó (változó) atmoszférában megy végbe.

(Zárójelben: 1 la valaki mindezekre azt mondaná, 
hogy a mechanikának ilyen nagymértékű kihasználása 
technikussá teszi a színpadot, annak ezt mondhatjuk: 
Az iró írhat tollal, Írógépen és használhatja a diktafont, 
A festőt senki sem akadályozhatja meg abban, Hogv 
a legújabb összetételű jobb ív .tekéket, vagv ecseteket, 
vagy más eszközöket használja alkotás közben. Tehát, 
a színpad is igénybe veheti minden eszközét a tökélete­
sedett mechanikának, amely ránézve csak egyszerű 
kifejezési lehetőség, Már pedig a teljes színpad mű­
vészét a színpad elénk ele verted vsekor alkotásközben 
látjuk.)

V.
A teljes -ziiipad -zine-ze alkotóművész. Alkotó­

művész. a drámaini.ivé.-szel és rendezővel együtt. 
Az ö feladata a szó, a mozdulat. a hang eszközével 
megtörténtetni a szimbólumot,

A színész nem a mozdulat szép-ogéi-rt, nem a hangok 
elrendezettsegúá t, a -/.ók dinamikájáért beszél és mozog, 
hanem a lényegért csclekszi meg a mozdulatot, a hangot, 
a szót.

A drámaiam a - zó egy-cgv jelzőlámpás, amely a 
maga helyén felragyogva megvilágítja mindazt, ami 
mögötte el. A -/irs / az. aki ezeket, a jelzőlámpást -kát 
a kellő időben felgyújtja, világossággal, színnel és 
mozgással telíti. A szavak ígv nem mozaikdarabkák, 
amikből össze leltet állítani egv (egységes vagy kevésbbé

egysege:,) kepei, mert minden szóban külön-külön is 
megtörténik az egesz lényeg. A szók (a mondatok) 
egymásutánja tehat. a megtöilenes mozgását, foly­
tonosságát adja A színész ezt: a mozgást esetről-esetre 
mindig meg<piti, dinamikával telíti.

A szó dinamikája meghatározza a hozzá adódó 
testmozgást.

A pantomirnikus mozgás egyenértékű a szóval. 
A test harmonikus, vagy diszharmónia* vonalaiban 
inozgo, fejlődő es kiteljesült) szimbóluma a lényegnek. 
Kompozicionális alkotóeleme a nagy rendnek (a lé­
nyegnek) (’s a teljes színpad „nagy rendjének" a teljes 
színpadon élő cselekvésekbe teljesedett káosz törvény- 
szerű elrendezet tségenek.

A színész is egyik alkotója ennek a törvény­
szerűségnek.

VI.
A törvényszerűségnek szimbólumai a mechanikus 

hangok is.
A bármivel előidézhető bármilyen zörejek, ha nem 

a zörej előidézőjét akarják jelenteni, vagy jelezni. 
<»pék kattogása. Lábak dobbanása. Vizek zuhogása. 
Síi), .-ti). Mindezek azonban csakis akkor alkalmaz­
hatók, ha nem „automobil érkezését", tömegek roha- 
nn-ai, vízesést, felhőszakadást stb. akarunk velük 
mondani, hanem csakis a mozgás dinamikáját, törvény- 
szerűségét (fizikai természetét) jelezzük.

Cselekvést adhat a színpadon pl. a zongora egy­
szerű skálája is, vagy a hegedűk feljajdulása, kürtök 
vonítása. Ezekkel az eszközökkel azonban ép úgy 
kell bánni, mint a világítási effektusokkal. Hasz­
nálatuk csakis ott indokolt, ahol elkerülhetetlen; 
vagyis a Ívd a. történésnek elsődleges megnyil­
vánulási formái, s ahol a történést semmi 
más, csakis ez fejezi ki.

VII.
Mindeddig külön még nem esett szó a drámáról. 

Nem véletlenül történt. Mindabban, amit eddig el­
mondottam, maradék nélkül benne van a dráma is. 
Benne van elválaszthatatlanul s hogy a cikknek nincs 
külön „dráma" fejezete: ezt az c!választhatatlanságot 
demonstrálja.

A színpad nem azért van, hogy ott a dráma „elő­
adásra kerüljön" s a dráma nem azért van, hogy a 
színésznek legyen mit „játszani" s a színpadon legyen 
mii „játszani". A dráma már megszületésében magában 
hordja a színpadot. A színpad a drámával együtt, 
esetről-esetre és estéről-eslérc ujraalkotódik: szóból, 
színből, hangból, fényből, mozdulat lanságból, hang- 
talans,ágból (hogy mindez együtt mi: tudjuk) — 
azon az ufón, elvan okokból, olyan eszközökkel és 
olyan törvényszerűen, ahogy azt az eddigiekből le­
vezettem.

A dvámakölto, a rendező, a színész, a díszlet- 
munkás, a világosító mester közös egy alkotása, a 
teljes színpad, pedig azért van. hogy a kollektiv 
Iliiben a kollektiv élet magasabbrendü örömeiért 
verekedő iinnepes embert elénkdemonstrálja: vere­
kedésében, megnempihentető hura dal miságában, be­
dobod \ a a káosz nagy rendjébe — az életében.

K most visszaérkeztünk a kiindulás pontjához.
Mácza János
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Viking Eggeling
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ELVI FEJTEGETÉSEK A MOZGÓMÜVÉSZETRŐL
I. Magyarázat

A reprodukált rajzok mozgásban elgondolt lulyn- 
matok fiimozzanatait ábrázolják. A munkák filmben 
fognak megvalósulni. A folyamat maga: drámai (éj­
iemén vek és forradalmak a tiszta művészet (elvont 
formák) szférájában ; mondjuk, a hallásunk utján beideg­
ződé zenei történések analógiájára. Mint a zenében, 
a cselekmény (egészen szellemi értelemben) itt is a tiszta 
matériával lép föl és ebben a. tiszta matériában jut 
feszültséghez és feloldáshoz, oly értelemben, a méh 
minden anyagi összehasonlítás és emlékezés hijján, 
elemi mágikus.

II. Generalbass
1. A „nyelv" (a forma nyelve) amelyen a ..be­

széd" itt folyik, a szemléletnek egy elemi elvéből kelet ­
kezett „ábécén" alapul; ez az elv: a polaritás. A po­
laritás mint: egyetemes életelv kom pozíciós mód­
szere minden formai megnyilvánulásnak. Arány, rit­
mus, szám, intenzitás, helyzet, csendülés, időmének 
stb. stb. a tapasztalás szempontjából: nagy es kis 
ellentétek kontraszté-unatkozásai; szellemileg : analog- 
vonatkozásai ama dolgoknak, amelyek egy kiásó 
szférában újból elkülönbözödnek egymástól. Teremtő 
változások, logikus egyenlő-,egek és egyenlőtlenségek 
az alkotás központi gondolatában.

2. A munka nagy akarata és 1 átitató célja nem áll 
meg ezeknek a rajzoknak a határánál. Az ábécé esz­
tétikai alapelvié összmíivén-zen alkotásukhoz ve­
zető utat mutatnak, még pedig azért, mert a dogmá- 
talan és összegez/» értelemben használt alapél vek nem­
csak a festőművészetre érvényesek, hanem egyenlő 
mértékben a zenére, nyelvre, táncra, architekturara 
és a színművészeire is.

Olyan közművel tég gondolata ez. amely minden 
alkotó erők összesegeképen, közös gyökérből végtelen, 
sok féleségű formába tornvosodik: nem összeadni tsag 
hanem szintézis,

III. A „művészet" meghatározása
a) Transzcendentális meghatározása

Művészet : emberi alkotó akarat. Mint ilyen 
egyéni szerv, amely arra való. hogy az egyen egy transz - 
szr end ént ál is világban önmagának értelmet adjon, 
(Egyénfölötti transzcendentális törekvés )

Művészet egy magasabb egyseg megvalósítását 
szolgálja: az emberiséghez tartozó ember eszmei«'!: 
az égvén tökéletesedését, szerv«•zettség/'.nek egy maga­
sabb formájában: az „egész", az „emberiség" az 
egyes szintezése (konstruktiv elv)

li cél vlé-réstá akarni etikai követelés. Etika annak 
a megismerésen alapul, hogy képesek vagyunk egy 
tökéletesebb lét.re «'•:- e megismerő- értelmében való 
cselekvés kategorikus imperatívuszát foglalja magában: 
egy teljes etika, követeié-/1 (a vallásos vagy filozó­
fiai etikától való különbözéske pen), mely szerint min­
dent a „teljesség" szempontjától kell cselekednünk. 

Az égvén es az őt átfogó egyseg kó/ntt fennálló 
alkotó viszony a szintézis. Alkot«» nem matema­
tikai természetű, logikus viszony.

Egyértelműség’'«' a sokfélének, értelmes analogiava 
vonatkoztatása az ellentéteknek = = polaris szintézis.

Ha egy teljes „lét" eszméjén az emberi alkotó 
erők (amenynviben szintézisre képesek) jelentős vite­
ti inre kapnak, úgv a ..-zin tézis" (a poláris lénye-ü< 
Iran s z c e n dent, ál is meghat á rozot t s á g g a emel­
kedik.

Az ilv megismeréstói az alkotó erük fegyelme/« s« 
következik, amely az ember valamennyi alkotó im. 
nyílvánulásának egysegéhez ■ közműveltség a« 
vezet.

h) Gyakorlati meghatározása
Az eszközök legvvg hitesebb gazdaságos-.iga. t -•<:» 

az elemeknek valóban szigora fegyelmez.'::v es h :-»•»>• 
rnibb alkalmazása teszik lehetővé a tovabhj'iuv zc.-t.
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Újból v- újból hangsúlyozzuk, a művészet nem egy indi­
viduum alanyi kirobbanása, liánom legkomolyabb 
jelentőségű szerves nyelvi az embernek. Ezért alap­
jait), m annyira tv védéstől mente-nck és lapidáiisnnk 
kell lennie, hogy valóban használni í- telessen, mint. az 
emberiséi nveivét. Tévedés azt hinni, hogy a művészet 
értéke az egyes művészeti alkotások színvonalától függ; 
a művészet igenis azt: a feladatot rój ja az egyénekre, 
hogy alkotó t evekenVsegiik az egyéni érzések soka- aga t 
tg;v gondolattá összegezze, Ez a feladat egesz em­
bert követei; megoldásában az egyes részeknek 
tudatosságnak é- ö-ziönösségiivk egyaránt közre 
kell működniük,

Mivel a pszi.be n vei ve a művészet, mélyebben 
járó, mert kevésblté gátolt hatással van az emberre, 
mint a fogalmak világa, a un Teled -zömben a -za vak­

om r eltompítottak bennünket, döntő módon fontos, 
hogy a művészeti nyelv összes alapjainak vizsgálata 
és megkülönböztetése K RITI K Á J A tárgyilagos 
legyen, ne pedig szentimentális.

IV. Függelék
Kétségtelen, hogy a mozgóképet (mint a kép­

zőművészek uj munkaterét), a képzőművészeti alkotások 
hamar és erősen igénybe fogják venni. Annál lénye­
gesebb rámutatni, hogy formák eg\ szerű egymást, 
követésének önmagában még nincs értelme és hogy ezt 
az értelmet csak (a fentebbi meghatározás szempontjából 
vett) művészet adhatja a folyamatnak. Ennek aznj 
művészetnek föltétlenül egyértelmű elemekre van 
szüksége; ezek nélkül keletkezhetik ugyan (még oly 
csábitó) játék, de sohasem művészet.: sohasem az a 
nedv. amelyben az ember értelmet ád önmagának.
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NYUGALOM
(Folytatás)

Másnap mai' hideg vonatukon valóban elutazott 
és felszabadultan lélekzette be a leterült mezőket. 
Kgy kis varos gannyasztott a hegvek hónalján, íeh 
pupnzott tetőkkel, görbe uteákkal a mely csendes­
ségben. Ks örötnös képű emberek róttak a kövezett 
utakat kis fák között. És a tornyok barna tetőikkel 
szinte el korhadt vén laknak tűntek az. eg alatt.

Boltos kapualjak huhogtak ijeszgetve.
Ks sokasa n magara tori tette a varos a. dombokat, 

és a hegynek felfutó erdőket köröskörül.
Öreg emberek baktattak az utakon:
És fiatalok tisztelettel nyitották meg előttük 

a kapukat.
Csendesség gannyasztott csukott szemekkel kórós- 

körül.
Szinte elfelejtett mindent. az. ordításokat, és a 

borzalmas üvöltést, a káoszt amiben élt, asszonyai: is, 
a szeretőt, aki még mindég hallgathatja az elnyújtott: 
vonításokat az éjszakában, ks leMmitoíl haj.in ott. 
ragyogott a nyugodtak vs megpihentek gloiinja.

A nyugalom!
Távoli éjszakák nem fáklyáztak előtte fel, de 

szeme még mindig magán viselte a holdakat, ks hom­
loka mint. a harangbázak. magasan kiemelkedett a. 
tetők bazalto-i fehnerovi lésével.

Szanaszét: kószálta a mezőket, es az utakon lu­
ment a város végéig.

()tt hatalmas szénás szekerek rostokoltak:
És parasztok pipáltak a vámok körül és ittak a 

söntésben. És a lovak megoldva harapták a. szénát, 
mit eléjük vetettek.

És csak estemként került haza mindig.
Holott ő is a város külső leien lakott, egy öreg 

ékszerésznél, aki tarajos fejjel és hatalmas szakadat 
élt! És csak egy asszony járt be hozzá néha, aki ta­
karított, sántikálva. és fél szemevvl, rongyosan és 
kissé bűzösen,

és senki más!
(’ziele elöl volt, lekopott rollúval.
Mégis, rengeteget dolgozott az öreg, serényéit, és 

vizsgdlgatva a régi pénzeket és órakort el pepecselve 
órákig, amint a vevők és tulajdonosok körülállva bá­
multák komolyan.

ks két kezén az ujjak valami különösen hosszúak 
toltak!

O hátul lakott, egv kertes udvarban a mélyben.
A kis bedagadt ablakokon lógott a függöny.
És távoliéi egy vonat füstjét sodorta eddig a szél, 

ami végigdörög a puszta síneken.
De uz senkiben sem gyújtotta fel a vándorlás tüzet i
így éltek itt, és Így élt ö is.
Nyugalom hevvrészelt körösből ül!
Kis szekerek döcögtek a kövezeten, es a városok, 

végén, a nyárfák között folyt egv folyo, a melyben!
Úgy tetszett, hogy kiégett, fejében minden emlék, 

és minden már fejében'és szivében is egészen néma lett!
És az éjszaka megszűnt kongatni borzalmas ha­

rangjait.
* **

Egészen egyszerű életet élt.
L"j fejek meredtek eléje!
ks úgy tűnt, hogy minden éjszakain Jakob lét­

ráján megmássza az eget!
Holott minden reggel már korán ébredt a fel­

szakadt hajnallal!
Kinn párologtak ekkor a földek.
Kigyalogolt a iolyőig, és megkerülte a várost:, egy 

próféta! és neki vágott a hegyeknek.
Ott magában zsolozsmázta a csendességben az 

egész természetet! És későn délután újra hazakerült.
Később az utakon sétált, és kiüli egy pádra, a 

sétálók elv!
Voltak ott tok fejitek hatalmas fülekkel
És szüzek, térdkalácsukat mutogatván, és hasuk 

pelvliedzö szőrzetét a házasulandók elv.
És aggok a boltikkal intettek az erőteljeseknek, 

hogv térjenek ki az útból!
Tisztek kardosért elve vitték hatalmas fejüket, es 

a polgárok azon gondolkodtak, hogy a szamárlétrán 
a jövő évben melyik kúszik feljebb.

Es későn egészen meztelenek leltek az utak. l enn 
csillagok glóriáztak. És a hegyekben egy kürt harsam 
csak, elveszve a nagy mélységben.

les nyugalom!
A kis utak görbén kígyóztak el előtte vszaziums 

sorsukat a múltból!
És a hold felspckvlve gurult végig a halottas

lepedőn! , , „
Ekkor végleg hazatért mintegy a nagy utak man.

í
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Aludt és pihent!
És megakadtak benne a feltorlódó őrületek csekély 

vizű íolyői.
Kinn egybepihent csordák őrködtek az alvó éj­

szakába n.
És semmi hir nem gulázta fel magát, mert egészen 

egyedül élt.
Csak néha, az öreg, ha későn, estve letette két 

munkás kezét, betopogott hozzá rengő szakállárai, és 
felvetett rengő két szemével.

És ekkor:
.. Hogy érzi magát!
Mire ő, egészen nyugodtan, de fáradtan kissé':
- Köszönöm,, egészen nyugodtan! csak itt kéne 

élnem, a réteken, és a dombokon! 1 egnap a domb 
oldalán hevertem, és egy pásztor arrafelé hajtotta 
nyáját. És az éjszakában valaki mégis megfojt egy 
kürtőt, hallotta ?

Az öreg, hitetlenül:
- Aaj! én sokat jártam, földeken, e> összegyűj­

töttem sok tapasztalatot., sok ói éit láttáin, es sok gyűrűt, 
magamnak is van elég, de visszajöttem ide! más nem 
is létezik!

Hallgattak.
lés ismét az öreg, ügyetlenkedve:
... Milyen erős ember maga1 szeretnék még ilyen 

- atal lenni 1 de az. én szemeim már vakok és két fülem, 
es két kezem is, és maholnap. . .!

maholnap! tudja maholnap!
Es ment tovább végigbukdácsolva a köves udvaron.
Minden faion ott volt a mártírok kepe.
És ha árnyékát rávetette egy lámpás, az öve sem 

ánvzott onnan.
És a távoli tüzek, felkiáltások, nyögitek újra

isérteni kezdték 1
A napok végiggurultak lomhán az időben!
('.»maga is fáradt volt, és ez homlokéira volt mo- 

ellálva.

Tétetek a fugából

Alatta, ha leült, mintha parázs avult volna ki!
És éjszakánként ugv látta, mintha valaki fel­

nyitotta volna a. lezárt ajtókat.
Másnap kiment a vámok fele, ahol. a. parasztok 

ívtak, és ahonnan látni lehetett, a kiterehelycsedctt 
tö liléket

a dombok lankáival,
és az erdőket: távol a. hegyeken.

|.<"ávadr.ság nyűgött minden tagjában.
légy kis lány ült a vámház ajtajában felütött 

könyvvel.
lés valami sárga kendo lobogott a zöld rőten, a 

dombról, távol!
lékkor, egy fának m-kidölve, a hatalmas kék ég 

alatt, egy újra épülő ház mellett:
Jaaj! a pallérok építenek! De mik hát a házak ? 

az emberi kínoknak látói!
Ahogy a pallérok, kőművesek fel ügyeltek ra, es 

rg v ha válságosán:
Nem mss/, a jó ház! Nem bizony '. de mi egészen 

szerencsétlenek vagyunk! Mi mindig csak építünk, de 
soha -cm magunknak!

És a többiek is, akik a földet hordták!
és távol, a többiek, 

akik már ácsolták a kész tetőket egy rengeteg kék 
égbolt alatt.

Abbizony! De miért is nem magunknak épí­
tünk egyszer!

Mr,„ét ö is, o is, ahogy hozzájuk egészen közei-ti.
es ok is abba

hagyták a munkát egy percben, most o is:
I lall j átok!

Az építők, felfigyelve egy percben még, _ki 
nvitott szájukkal íigvelve és fülelve, hogy haliam 
mit lehet, leeresztve csákányukat, és a kalapm-mm; 
a paliéi ok távol, de hiába! Mit sem hallotta 
hiába!



110
Ekkor <>, ismét kinyújtva nyelvet lörgetegszcrüvn:

• Oh bolondok, kutyák! kutyák! akik építettek, 
V- ácsoltok, minek ? és az örökös tanyánk nem-e a föld ? 
Hát minek építeni, és minek ácsolni tetőket lejünk fölé!

Es hirtelen, mint aki valahová felfigyel:
Halljatok!

És leszállt egy peren.: a gödörbe, a meglepett ásók 
közé,

ahogy
körülötte hirtelen felfigyeltek, és a pallérok is távol.

Es ii lii'viiltöít eevszer méu, már majdnem terhes« ív.
Halljátok!

De senki sem hallotta kívüle a rángatózó haran­
gokat ,

Es innen kiment, és bekódurgntt az itató fuvarosok 
köz«:!.

Azok egy csoportban ültek, és pipáltak a lovak 
mellett a levetett szalmán,

Megkérdezte őket, egészen váratlanul, de Lévát 
ság osan:

Honnan jöttök?
Azok, ahogy megbámulták kissé, és még távolról 

ahogy látták a leselkedő építőket és a pallérokat a 
gerendákon, igen egykedvűen:

Hát a földekről jövünk, a falukból! Aaj! Ez 
a város! mi fuvarozunk, ezt is, azt is! A lovunk jó, 
húznak, mi meg pattogtatjuk az ostort! és már az, esti 
harangszóra otthon akarunk tenni!

Erre ő lábujj hegyre állva:
Nem halljátok? nem halljátok! a harangokat!

Ahogy felvetett fejével állt közöttük, és máris 
lehetett látni, hogy számára minden elveszett!

Es itt is, a nyugalom helyén, a dombokon es 
pusztákon, utakon, távol a bőgősektől «'s telszakított 
sebektől, rávigyorogtak, és hümtnögve rágták pipá­
jukat tovább!

* *
*

Benn, este, zárás előtt: az öreggel ült az üzlet 
mélyében.

Egy gyertya égett a kályha tetején, és alatta 
gubbasztott, fáradt madár! és az öreg rengő szakállaval 
szinte elérni, látszott a időket!

Szent-klip«'Sen primitiv volt minden körülötte!
Es homloka mögött a harangok thegkondultak az 

éjszakában.
Egészen nyugtalan volt ismét, ordítások biosak- 

lottak meg torkában,
és két keze minden dolognak torkát kereste. Es 

álmaiban véres testek asztak le széles folyókon.
És inig mások nyugodtan aludtak a kis házakban 

a városban, és ö fel-felriadt nagy döngetcsekrv, és 
éktelen zsivajra az. éjszakában.

Holott: mindez csákó benne történt megmételyezett 
agyában

És .« dombokon hevert a nap!
Kolompokkal tértek hazafelé .« nyájak.
És a polgárok újra hazatértek napi robottjuk után.
Ekkor az öreg is letette két munkás kezét, össze­

rakosgatván az órákat és gyűrűket egy hatalmas 
bura alá, és hosszú kabátját begontbolta hihetetlenül 
sovány ujjaival.

Leült egy székre, a gyertyával szemben.
Ekkor ö, távol a városoktól, és a néma pusztáktól 

is távol:
— Egészen... egészen megnyugodtam! Alszom! 

Már mit sem érzek!

Mire az öreg, hatalmas szakállát simogatva:
Ez jó hely, ez jó hely! mezők, dombok, utak, 

rétek, koloiupok, jó emberek! Ez jó hely! itt nincsen 
kiabálás és üvöltés, és az «éjszaka is egészen nyugodt. 
Itt. jó élni, itt csak megnyugodni lehet!

Kívül a féltőit rolló előtt emberek haladtak cl 
lámpással.

Es a falakon titokzatos hangokkal ketyegtek a 
kakukos órák!

A gyertya magasan lobogott., és valaki énekelt 
távol, elnyújtva.

Ekkor felsőimjtott, felnyögött, kezeit ökölbe szorít­
va, ahogy nézte maga elolt az öreget hatalmas szakállal, 
és két. fürge szemével, a nagy harangzúgásban homloka 
mögött.

Eh leszakadtak a falak rájuk, ahogy voltak ott 
szentképeken.

Valaki bejött az üzletbe, árnyékát tolva maga előtt.
(...) nézte őket, az öreget, «és a másikat, amint álltak 

egy sarokban.
Egy ember lámpásokat gyújtogatva végigment a 

kis utakon.
Ekkor ,h<*gy kiment az üzletből az ember, az öreg, 

szakádat simogatva, úgy ahogy leült az előbbi helyére:
Valaki, aki az előbb itt volt, beszélt velem, 

említette a pallérokkal, és a fuvarosukkal, szemtanú 
volt! min akart figyelmetlen lenni, mert tudta, hogy 
nálam lakik, de mod vigyázni kell! minden szavunkra! 
Mindig! vigyázzon!

És suttogva:
- Vigyázzon! erre felé is van folyó, és süni erdők 

is, ki tudja, egy éjszakán itt is megtörténhet az, ami 
ott: megtörténik, ahonnan jött! vigyázzon! a pallérok 
egészen nyugtalanok, vs a fuvarosok meg egyenesen 
nem akarnak vámot fizetni! Micsoda bolondság ez! 
mit ér vele, vigyázzon!

Süketen hallgatta, és vakon, egészen érthetet­
lenül.

Csak ült a nagy harangzúgásban homloka mögött.
Es az öreg, hatalmas szakiillával egy sarokban:
- Mit ér vele! ide jött? miért jött ide? elpusz­

tulni mindenütt lehet, ha cl akar pusztulni! kellett 
idejönni ezért? Már kezd megnyugodni, mondta! Ez 
magának a megnyugvás ? Ez a megnyugvás, mondja! 
A pallérok nem építenek, és a fuvarosok nem akarnak 
vámot fizetni, micsoda bolondság! Il.it nem nyugodni 
jött ide, kikapcsolódni minden borzalomból? Hát igy 
ha ilyeneket csinál, nem-e rettenetes a kontraszt, 
lehet-e nyugalma, mondja!

Csak felnyögött látott szájjal.
Az órák nyöszörögve lihegtek a falakon.
Es a harangok!
Az öreg ekkor, a mtlóknál, rúddal a kezében, 

ahogy ő is felemelkedett hagyván tovább lobogni a 
gyertyát!

Mit beszél az emberekkel ' mit érintkezik 
velük egyáltalán ? Nem érti!! Menjen ki a mezőkre, 
meg az erdőbe, ha el akar pusztulni egyáltalán, vagy 
a hegyekbe ha tesztik! De mit buszéi az emberekkel! 
Na gyerünk, égvén és feküdjön le, mit keresi az em­
bereket !

Már távolabb volt, a másik kapunál, ahogy re­
csegve leszakadt a rolló, a harangzúgásban! és mindég 
hallott.-. lmgv nyöszörög az öreg, mig el néni tűnik 
a mélységes árnyékban.
(Folytatjuk) Remenyik László
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morfondírozó kamasz
kapukulcvsal mezítelen ágyékán 
ül az éjjel hevvadtságában
macskák tűző fejüket ingázzák pincék katedráin
így ül így
alvók páfrány ligetei alatt 
s morfondíroz
vörös gyapot lobog a tenyerei miien 
egy kamasz vagyok
bcclcszkázott ablakuk hasadok.am lxiaba virágzanak
felém a citeratorku szüzek
ilyenkor én országutakat, nevetek
és hegyeket kialudt sárkány vonatokkal
veres aszfalt csarnokokból hiába világítanak 1« lem
az autók reflektorai
és a zölrltrónos ipartestületek is hiába emelik felém 
aranytábláikat

csak ülök
ilyenkor telepszenek le a kapuk elé a karfiolban 
asztaltársaságok
tudom: a csillagok a világok másai s a h itelen «'térben 
legelnek öröktől
sokat sokat beszélhetnék én nektek 
az éjjel ismer engem kék tűzfalakra döntőit k<«lom­
jaimmal és sárga ötszögeimmel 
ó a csapok cuppogásában 
ülök 
én
anyám mocskos seprűvel a mellén most tiszta széltvb-n 
hajnalokat imádkozik a. madárnyi tüdeji're 
pedig hogy itt ülök
s a börtönólak kiloccsant fejű emberkéitől 
s az egyinásbaszaladt. íiakkerrudakról 
s a házakról, is mik jeges tömbökként árrarúgnak 
c?.«k ő teltet 
(le jaj népek
reggel köveken söpri tel csontjai harmatai 
este gázcsapok közt turbókul a krumplivárakon 
s tudom jól
késekkel meg kellene állítom fölötte kitépett kapukkal 
mögöttem a töltések vonatain üvölteni el el 
csöngetnek
«•gy kamasz most. ül a kapukul«’oral a mezítelen ágyékán 
és nem moccan
egy mentőautó felborzolt papéig alvó kát ereget fel magából 
fönt a mákszemnyi ablakok során 
egy ember lóg a lámpás helyen
s i.-gv szalma!rajit asszony fék szik mozdulatlan a matrac« >n 
miért nevettek ti engem?
lo éve mondom ők ketten a mákszemnyi nyilas mögött 
és az asztalra zöld krétával ez vau rákaligralálx a 

„az élet az erőseké én erős nem vagyok 
a feleségem sem valami erős 
a municiógyávus a legerősebb 

éljen boldogul éljen'“ 
én tudom vannak municíógy árasok

a tavak ív] ampákat hajtanak ki nekik 
földek meleg völgyeket harmonikaznak 
kertek kiégnek egy intésükre pirosban 

én tudom vannak öregek pincék ketreceiben 
ülnek reszkető kezekkel bajszos patkányok­
kal az ölükben és a csontjuk lámpásán 
bszíoreszkál és csak a pondrők moccannak 
köridőt tűk

én tudom én mindent tudok
ülök mint luítballónárus titkok sátrával a kezemben 
és hallom a kerekeken járó mozdonyok _ötömét és 
a lebaltázott fejű hullák motyogását a jodoforinos 
kriptákban
reggetedik íj emberek ott jön az anyám 
apró lejével jön a kanálnyi seprűvel 
s a szemei cérnaszálakon röpülnek előtte 
én most megyek 
reggelt fésül kődnek a gyárak
villamosok fularanylották magukat a tornyok köze 
ó én kamasz aj kamaszok kamasz 
utcán mindenütt jenek 
peregjetek elő peregjetek 
szabók kiültek ablakokba 
r edő nyűk fel ropog! ak 

le v el
aj kamasz ó kamaszok kamasz 
sziél dalol a mi jiórusainkból

ablaktáblából vannak a fogaink ßorta Sándor
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ORA

TE találkozni akarsz velem ? ÉN két trom­
bitával szoktam előreevezni a gyárak uccák 
csaták lármájában HISZ az emberek már 
egymás fülében állnak és felfelrohannak 
onnan a holdba IGAZÁN nem érdemes 

spórolni a hanggal!!
Át

A HÁZAK kőzászlók alatt proklarnálják 
a köztársaságot AZ ÁLLATOK sírnak! 
és az ÉLETUNT duna egy ember kitátott 
szájába ugrik aki a part közelében el­
bámészkodott MERT egy víztorony tetejé­
ről szeretőm már egy éve integet hogy

A K E T T K O n Ifi I T Á V A I, E V E XX EK F E L II OZ/Á
/■:. E.

fo telek a fugübútHans fttchter
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ii Sy , zzufifasa: L

//«ns Richter UL Ti tel a fugából

14
A suszter füle möge dugta a dikieset. < azt: nionuta

MÁRA ELÉG VOLT A KREMES TÉSZTÁBÓL
a disznók pedig a hold szarvára akasztották rdíöe'.'-ükí t 

a, diák egyetlen nv( »mással kere-v.vi.il vizelte a. sövény -
pa, ián kői_

ó a suszter és az. éjszaka a megfordított hasival 
harangok kiléptek ketreceikből, - mo-t .ütépiigmk

a hidak fölött
ablakok vérzettek s Genovéva áll a sarcon
de tudom hogy nem tudom s ezért még tegnap cipó-
talpamra szereltem két szépeméi féle költő tant.iztájat
iáinak a wímmeiiim s szimbólumoktól vagyok körülvéve
röpülni hát röpülni
röpülni
röpülni
bianka hu ha leih
ó l.uunm a házak tovább úsznak velem - a pekok lei 

mutatják a pirosra sölt kenyereket 
hu a suszter egyszer ilyen kenyeret ehetne dikics helyett 
talán még a vers írás sem iaj úgy az embernek mim.

a gvomornyoráás
mind a kettőt kipróbáltam
de barrasándor azt vitaija hogy a ház szebb iest.ment-

mi nt a kép
ez a legrettenetesebb
ilyenkor olvan -vagyok mint az, anyám viszketni kezd

a fejem
elfelejteni a. barátaimat akik meg vannak róla győződve 
hogy az ö avas zsírjtikon elő diktátor vagyok 
s jó kritikát írnak rólam a lapokba

Kassák Lajos

UJ MŰVÉSZETI TÖREKVÉSEK
Beszélnek uj miivé /. : ; törető óm kiót. 

fö: azonban előttünk, tuuv.-./f k ..-lőtt 
egészen értelmetlen. A mma /., la k. -p 
vi ti vidítani megnyilatkozási lot tv.aj;« ak

■ m lehet, kifejezi tu n e- . !•'> ••
. ttan célja, ahová l)eérkép: kod. t no: 
i szét. kifejezési eszköz. N. m ai*rá "l 
r .amit. U csak szimboltkus jele e 

. Kitek, melye kg nem tudtak inat« r.álts 
: I tté kifolyni tv- amely megy .icy a i - 
,riven mégvan Vennünk. A magunk 
t r ész szellemi fari alma az idő é> tér 
ötgikajával v iz r zenré.letüukke koinvi 
láiódott össze. t gyanaz a i a ti. g rar .1 / 
i. zés logt káj a.vai művészetié len te­
lelik. I>e emu k az alki {.ásnak mai sunim 
vi ze a gondolathoz. A. gondolat < aurak 

ki teje zést ne m művészet. A gnndo'at lég­
in iximáiisabban életimkegységének tv- ze. 
A részeket az. érzés épit; « gy-égge a maga 
képére. Ez művészet.

Ezért érthetetlen előtt link uj művészi 
I íblérnákról fecsegés. Hz< k r.cm látrak 

bbct a művészetben futnia játéki ál 
• uj művészet számukra ptis/tán knm- 

v iiativ lehetőség. Es s/ép-ievriá kkal 
k őségbe vannak esve. Hz. én honi is: 

kor olyan megnyilatkozási formáit
■ írják megközelíteni, melyik belüliől 
i- tadt kényszerűségnek: megváltozott

világszemlélet r.t k kiiejezesei. Ok pedig 
egész-multjukkái állt ok az uj művészi t 
előtt. Amit iri.ix ovimban tiltgengedia k 
vagy ,.elismeri:« 1: : a k hetrégt s jai puríar 
for majátékok toleranciája. .Tanéi pózt- 
tuen több az uj művészi t. Szellemi for­
radalomban él tu k A km az individu­
umokat világszemléletükben r sei éli ki. 
)ö.. ezzel a megváltozott ltindamcnlIl­
mákkal társadalmi struktúrában élnek, 
mvivrvk minden atomját a múlt delem 
negálja. Mit tehetnek az uj typiv-ok .1 

hiúikra légiire' léiben, mint csupasz 
tenyerükön hordják alkotó ösztöneiket
é-s alkotásaikkal á világ fordulás intuitív 
leiéi zését dokniiK'Ui alják : 
rombolják a múltat 
építik a má jukat

Ide azonban behozhatatlan minden 
művészi pmbléma. Ptobicniáirk csak 
életpi obién iáin k le bet r.e k : visy.on y-ntc g- 
ál la pit ás az Én és a nc-m-Kn közölt. 
Hz a vis/onv-me. gállaptt as fixpont, 
melyen állva az individuum a törtéi é- 
■ , 1:, t befogadja vagy cl rém fogadja 

szóval: pozitív iránnyal látja clMa
zéseit, izs érzései anyagba állt ák ÉV 
ezen a0vaglia-á 1 ia- formája ktkalkn!ál- 
hatatlan Ez együttszük tett az alko­
tással. (Manapság divatos krisztus-

M
Itt 

1
UJ

p: obiéinál kubista p.obiémaval ös-ze- 
htgtumi: a formáját ék maxunuma a 
művészetnek forma-tattalomul-eilest ) 

leiéitt űr.k van t gész ui jc.de műiben az 
rj tivé-zet. Társadalmi jelei 1 e-g. Az. in- 
di vielimm uj -önmagát k. H je zéseboi joggal 
kell köveik- /tcUiüvk az uj-tm bőrre, 

pedi g a ítmda ment umaiba n meg- 
átfőzött emberre: uj viláasz« miéletre.

a zun a bn a divathajsza áthúz minden 
V, hologíai logikát A limit világ­
iul léletém k maradványaihoz nyúlnak 

fői nuv-kát kitöltő ,,tartalomértj' ‘ 
művészet larpv.rlar, Hit nélkül játék 

a fői mákkal.
Ezeknek valóban művészi problémaik 

\annak.
Művészet nincs világszemlélet relkm 

Aki a/t leválasztja fundamentumaiéi: 
beteljesedett életével uralmában játszik 

Vj-vallás primär mcgnytlatk« zma ej 
művé-zet. És Ti a mondom : nagyorsoka: 
„múltak az uj formadívat utár, m m 
ezeknek munkaképtelenné IV!y, gzv.-t .> 
- é óin. Alkotásuk uhg my •« Vp’-'p-
hatatlanul táts-ulalmi éltek, kvi'.«-
j(.leket dob az egvt r-u|vl-:i ruh.iut kői Is-
M.-rt minden uj emberi meg: n sy 
kozásrál bor ekés á!á kell vze 
kötő ható korát műiben, tm !y ... u,.u
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kiváltotta. Ex ma amely korban a ‘-./el- 
leim viet fölöslege tilcrr a/ Individuum 
„szisztémák" madzagain rángatódz k, az 
alkotó művész alappontokat i< ö: meg, 
mtiy.'ői tij perspektívák nyílnak nu gl 
X mtívés/ cinéi t.iblx't rém adhat. 
Sőt; ezzel be is töltötte társadalmi hiva­
tását: aki a világot -ajár, a kokkliv 
emis-riliez közeli*bb érkézéit képére át­
formálja .

Tisztázza tehát az nj művész ön­
magában e Isiikor ban vi 1 ág szí - m léié t é t II 
ha ez gyökereivel egészen multha~iagatit, 
dobja fel ön mag ár itk is: miért az nj 
forma-játék ?! Its ha az elöltünk 
levőit tiiitura másolásban játszották le 
életüket - mi kényszcrit'ctto rnireánk

A Írből .1 kép- és szobor áradatból, mely 
a háborús összeomlás irta szakadatlan 
bő-éggel tárul végig Berlin különböző 
kiállító helyiségein, az t xpiri sszionizmus 
e Is/tgetelt, ön áltató románt lírájával szent­
ben spontán rendi. zkedtVsel iitközik ki 
a forrnák és tartalmak másik roppant 
komplexuma : az objekti vizmtis.

Ezzel a szóval volt a kép i supán az 
Ingres felé való fordulást szokás egyéb­
ként jelölni. A legújabb klasszicizmus 
sajátos életcssége és formája mindeneset re 
erősen rnás, mint akár a kubista ó:-xz< 
gezetIség, akár az tiltrarvalizinns brutális 
t ái gyl'Minm koiá-.a vagy a minden jclen- 
benhivést szétrengető dad;lista negál ni. 
ív- ('a rra-tói vagy a Sei. finn d'Ortól 
George Orosz mtivés/i.-léig az egyéni és 
csoportos elkülönülések inelvén a/onegv 
kii/o.s meg-zain.it t síig érvén v-dil; fi,ima 
alanyi él mén vvoitatkozásoknii átlendült, 
önérteim», lefejezett térni ve sziláidul 
és épül.

Pedig itt is < ak az történt, amit az. 
expresszien»*mtis óhajtóit, de a maga 
részéi öl téves utón keleseit. \ művészet 
belső éle te s> ege és szelleme fölébe hm al­
mosodon a puszta láf.sza tbc fogadásnak 
és teremtő erőre kapott,

Ív ez a tervtiitőeiö nem lírai r lapulni­
uk felelőtlen kiárasztásáhan nyilvánul

Tény ntefíállapit ásókat mélyít é- tágít 
kollektív, -Öt kozmikus igazsággá hollét- 
len logikával építkező akarat egysége és 
s/uk-égs/ene égv alá tori a véle tie nségtk 

sokféleségek züi zavar ál .Ha pedig meg ■ 
marad a közvetlen adottságok tészlel- 
kérdésinél, minden felületi kendö/vsi ken 
át csontig ható szorításba zsúfolja kér­
lelhetetlen hatalmi ösztöneit, Ti hát m m 
élmény, hanem megismerés, nem érzés, 
hanem tett. nem folyamat, hanem lezárt 
eredutén\ . Objekti vi t ás.

Tisztán formailag ez az Objektivismus 
a szorosan vett festői tényezők mellőzésé 
ben és lineáris meg plasztikus értéke k 
hangsúlyozásában nyilvánul. Express .-ók 
helyett. de akadémikus kom póztr okk.tl 
is szemlv'fötduhan kons l r u kciók ha n 
teremt, egységet és törvényi «xégef.

Művészi alkotó ösztönök iIvrit luhő 
meghat á< ozoitsággal vsak kor ki ét élet 
és való: ágt én vi kell indnlhamak tel­
jesedés!«’. fit is mindig azokon a ponto­
kéi’ . ahol a dolgok lényege a/. < setk g nu . 
lévő suhanó megfoghatatlanságoktól pon­
tos és szilárd elhat átoltságek ha fm dúl 
Az obj( ktivizmtis egész vonalán mn.

az u,l művészetet életformává! De itt 
legyeit az iij művész nyilott-szemü, 
bármennyire is számit a művészet isteni 
pük ára!!

Ks ekkor önkényt ele n ill is me g; fog 
dögleni minder féle infivészptoblénia elő;, 
tünk. Mert: ezen keresztül m rn lehet m 
felerez.ni, sem igazolni az nj miivészeti. l ,
Épugy, mintalmgy a kv.-ői ősember 
fantasztikus művészetét ram igazol­
hatjuk a, korábbiak mn uráli zmusúvuí 
szemben esztéta p>i obiéin ákkai. Kik ezen 
galoppioznak, azoknak a művészet ezen 

«„( Ifaj/.ása“ érthetetlen «V ráxtitik; <1, ka­
rle mi a .

Mi azonban megnéztük a két-fajt.a 
ősember világszemléletét, melyet mii­

UJ MŰVÉSZET
1.1.

denütt feli vértbetet lenül szembetűnik a 
vízióknak ekéd leges tárgyi valóságok , gy 
bizonyos köréhez való kapcsolódása.

Hogy ez a realizmus a birtoklás kí­
méletlen, tiz körömmel szaggató vágyá­
ból vi ti-c magát a. tényekre, hogy az 
a.narkia, tehát stilustagadás megl’omlott 
gépeze tét vizionálja vagy fölényesen disz- 
Unsziro/ő malommal és önuralommal 
mindennek el lenére is tu i luss i egyem sedik, 
egészen a teljes elvontságig, az mindegy. 
A dolgokkal szemben való elhelyezkedés 
különböző távol-ágai, az értékelések szét­
húzása mellett is, az objelitivizmtis min­
den válfajéi lián a módéin ei viiizáció és 
társadalmi problémák realitása épül vagy 
halmozódik vagy i obiran főúriéivá.

A fut urizTnns e/t r darabban csöröm­
pölő lármája elült ugyan és az ak!nazmir­
is tói van már az el-ö ne kirohan a- olt 
barokk pátoszán. A bálványokat döntő 
lázadás az adott helyzetre, emberekre 
és I (‘lókra való eszmélésnek inkább kriti­
kai fázisába jutott, de a forma tartalmat 
összegező jelentősége megmaradt a forra­
dalmi elindulás teljes, p, i- jvkt :\ a-- széles­
ségében ,

A kubisinus kiszabadult a természet 
optikai képiének és a formai kousti ak­
tivitásnak pióbútt egybi hangoláséiból, 
ebből ,1 tétovázó vagy kicsapongó eset- 
Icgességl’ő!. Többé-ke vésbbé elvont, szi­
gorúan konstruktiv sikszerii-égbe jrtotr 
Utat teremtett: a me fa í i zik á j át 
és illúzióját vesztett, de trvhni- 
ká jáhan, ci vili/.áe iój ában fel t ar- 
i 6 zh a t a 11 a n ti i pro g i essz! v h u sza­
dik század stiiusáiiak, a stilus leg­
tisztább értelmében. Vj szellemi higiéné,
IleI us, egészséges okosság, fegyelmezet t 
es uraló tárgyilagosság szépsül itt a fut úri z- 
nlus által felkapott káosz és a.narkia 
helyén. A kuhi/rniis absztrakt sikszer- 
kezetei a gépek és gyárak, aniinkniitzá- 
lódii nagyvárosok, mérnökök és organ izéi­
től ok világét! csodálatos örömmé vttrelik.

Archipenko (Sturmi asszonyaiban 
modern, sport üzésrk és táncok jól ápolt, 
tiszta testisége bontakozik ki a tétből, 
lus/iérikus von a glát'ok és problémás lelki 
terheltségek nélkül, de az ős anyaállat 
idomtafanságartól is megszabadulta», hű­
vös karcsúsággal, fölényesen és nyugod­
tan, bár kissé lágyan . Ar a'onvájnkl an 
mértani és technikai f,urnák kor stink­
et ója szer ve sedik harmonikus, ritmikus, 
és kivált a szolioi fest mén yckl él
elvontságában is inajdnr rn rejtelmes köz­

vészei ük dokumentál. És felfejlődést 
találtunk vi léigszcmlélctökben: nj élet - 
proIdém ákat!

Az tij művészet csakis Így töltheti 
be társadalmi hivat ásást. A művészet 
csakis az egyeteme- -t m béri kinyílni- 
hozása lehet. Semmi közöm a kor ‘indi­
viduumainak ezerféle egyéni gusztusához 
va f/y t ra.gé< lí áj á hoz. á li n t li •- v ájur k kai 
\'i I liji lesz illetett a Törvény. És a kor 
( gyet len individuumában h m halt meg! 
t a le tudattalanná van fojtva,

í ! ni ií vés ze tünk ke 1 az. cgvetemes- 
tőrvényt teremtjük újra világosságba!

Kiöltük Lajos

rn—na—

Berlin, 1920—21.

vétlenséggel ható élet lé. A nyugatra kc- 
I ült: orosz, szobrászban a kubizmus szük­
ségszerű, világos logikája sem fojthatta 
e! egészen a faji inaeinalitást. De for­
mának ez a tudat alatti homályosságok­
ból való suclarba szökése és ujból konkrét 
határok közé már nem foglalható, diffc- 
reneiátlan ösztönös-egekbe hajíátsa pitimet 
tényező Archipienko művészetében, amely 
objektív realitásokon edződik. Ezért á. 
szobrok és szoborfestmények hirtelen tor­
zóba szakadása, elhallgató, kérdő töre­
dékessége nem jámbor szándék vagy őr­
jöngő ki vánkozás, hanem pozitív élet esség.

Tour Donas (Sturm) aktjai, csend­
életei és tájképei Archípienkora ütne k szer­
ves élet ritmusaik konstruktiv geometriai 
és mechanikai megszilárdult-ágában, de 
tajzbeii és színbeli finomságuk, derült­
ségük többnyire édeskés simasággá fajul.

fvan Puni (Sturm) tér- és forma- 
IX'ridszeiének érdekes félre tolódásai nem 
szerkezeti szükségszerűségeket étvénycsi- 
tenck, hanem az optikai távlat: bizonyos 
tényezőinek egyoldalú kihangsülyozásá- 
ból keletkeznek és orosz környezeti Jabili- 
t ásóknak meglehetősen na t:u ralis for nrába- 
rögzitc-cn alapulnak Puni művészeté­
nek eiőscn lokális és i Íbiszt rat iv szí nezete 
vau, ele ebben a megszorít fisban i < .pi­
pán I: eleven és csat tartós. Ifjabb, elvont 
képein sem a szerkezeti logika, sem az 
objektiv eletességőkkel való kapcsolat 
nem érzik eléggé.

G-lei ze< ismételten szerepelt külön­
böző berlini kiállításokon. Legutóbb a 
Sturm állította ki újból néhány képét. 
Kettő közülök a művész korábbi periódu­
sából való, L?tompított szinti, erősen 
rövidülő tömegek égnek tószeged') barokk 
d ina ni i káva 1 tornyosodnak ni on mn ért - 
talitá.-sd, de az itt-ott felbukkanó fénv- 
ködös részletekben szinte túlságosan 
simogató szépségűi ömök csábítanak. Az 
újabb képeken minden imprcsszioiuszti- 
kus csőké vén vn< k nyoma szakadt már. 
Elcsen elhatárolt frontális siklói mákból 
konstni áiődik a kép fel illet. a formáknak 
egymás mögött való, egymást takaró, 
metsző, áthidaló elhelyezkedése által 
adott térmélyüléssel. A tér maga nem 
zsugo!odik össze távlati rövidülésekben. 
hanem a képit* Ittléttel szigorúan pár­
huzamos, töretlen lendületű sőt táguló 
keretekben nyílik világgá. Az élet tehát 
most is gazdagon, hangosan és rohanva 
sokasodik Gleizcs képein, de teljessége 
egyenes vonalú. liiztos építkezéseknek.
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fegyelmezett é< kiegyensúlyozott térbe- 
s 7. alia du 1 é- o k n a k nmmunc vt áhs m c v. 
kötöttségébe szilé' dúl.

Gleizcs kozmikus ki támlásaival */< m 
ben Martmissis művészete íS< urnp 
kisebbéletedénü. Csupán egy kn/vx i!ni 
környezetben, úgyszólván intenem In u 
való csendéletszel ti bérén de zkedé-rv 
ütközik, bár szellemével é f<«» májával 
v/, a p’ktura is túl van minden jód.du 
vagy éhes polgári szépK-g-nkar.■■mu . 
Pedig Man oussis kép« i ii>\ i ; , V \ k
és a rt i s z, t i ku sa k. v ey \ - d<ék t. - I.•:.•’: i- » a 
le gfokozott a l)b i gén y< s- ét év < i V«- :>
tézisük és észt él i kájuk ,- ■ i - •? >/< rn< e « - 
tudatosan számol, vt-íeti .• ma■ e műfém, 
élet és formav;kiválóik 1:><•!•■ ő Ivat•$ ogeui- 
tásával, széthú/á-aí \ I < • tön dók« - 
vek És túl vz.-n : minden diV-káui-.! vi­
li árit ott magától. Sv vvi >■ '.v s/úk.'B 6-, 
banális a.p r-é»Gg~o'-./gu kK>; n no - i'-r ■■ 
tudattal U)u - .!:k n let ma frontális 
sikszer inén gv.

Schwitters (Sturmi is látja és éli 
a ma í>-.s/vfohozatt>ágáI. "De áílásfogla- 
kása kétféle. Rés/ben vállalja az adott 
helyzetet és konsinike-ókat; teremt, fők g 
rajzaiban, a me! vek vonal és s/ínrif miké ja 
t iszta övöm és * /ép-ég Vászon! nagyobb 
képein tarka ,-/e méta lomb, p--z ok é< 
ócskaság az élet . Fz a </at ii a cjbúsit ja a 
szelíd lelkű polgárokat, de iáin elég 
cselekvő. (Formailag: n m elég objekti­
vst a. Sok benne még a/ e.xpn ss/'oniz- 
mus. A tér meg a s/in v a szé'surranó 
dinamika túltcngése bomlasztja és zavar­
ja a szerkezetet.) Nem üt agyon, nem 
boy./i t le-!, <; sak ele s üggt szí.

Schwitters leért ékelő, szál az dumzli- 
kunta az egész életnek szól általában. 
Geor ge Gt o-/ határozottabb. vpv-nali- 
záltabb. Kommunista meg,győződé.--él öl 
k i v á. góc 1 o tt irtózatx >s. véres t a g a dá > s aj, 
gyűlölettel és utálattal a kapitalizmus 
politikai és erkölcsi rőt hadárát a veti. 
magát Formai kénveskedés nélkül min­
dent fölkap, ami tagló vagy ostor khet 
a kezében. George Gmsz a maga móri- 
dnnivalóit, ha úgv kel), a kubi/mus kor- 
struktivitásával foglalja súlyos plaszti­
kája képekbe, de a fut uü/.mim földre n- 
gető dinamikájával is t ml meggyőző lenni, 
Rajzain primitív. ( rét it gye» m< ki«, s « s<-t 
len seggel az ein y< vmok és ; /.-ákmár vnf í ak. 
gonosztevők és ring vők, nyom« u ékek 
éhezők ezrei másznak o- -ze\-- -ze N.n 
ra.blök, tagbaszakadt has mok ?>-n< zkt -: 
nek és mél el vés férgek vyüzwva. !•; : 
emberi aljasság, butaság és .-/«• r< m - éti« : - 
ség dadaiz.mim rángatta szörnyű 
fajankói.

George Gn>•-/ munkáiból mind«, n st; ív- 
v á 11 o za fon t ú! állau dós ült c i öve I fa i .o • ke 
realizmus döbben elénk Legújabb f< i 
lődése stádinmában is a. valóságot hirdeti, 
de most már jövő rgv szerűsége k <■- tör­
vén vessév<-k í--lé h m viiló poi - pckt i váml 
A tér újból az optikai távlat tényeződ-ól 
teljesedik, de s/igoi n kemény' gv egl>( ■- 
foglaltságaixm továbbra is a kubiznnm 
konstruktiv ereje feszül.

A futurista Farra íKiorpnvzei - 
palais) ujklasszic’zmusba való } ál toi du - 
lása is hasonló ered mén v< km vt-/< r n , de

inkább csak a laki lan és a matéria dolgá­
ban, amelyben a polgári filozófusnak is 
meg a komnuiikiH agitátor rak G az 
vh-te--ég,- fő; uuiba k<>' k*éti/á’ődk. Cárrá

a lmtá-a n-kut áüö Chirico) kéjX'iuc k 
a - /« íkvz-tc - ks mérv törne gr k és ragv 
síkok t gy •-</(,• ríj voraUik és erős tóm sok 
köt .-.a i - sz<- mbrhe!yezke déréi;öl és cgy- 
niasba !ia'oi;V..il'ó! öv-megc/őtjik. vt m cgy- 

n;< -minu ni ;í j:s k<;■ nioj;v.• áyi;• á, Veió- 
-ágelcmvk fűre-a és faraiászt ik us össze- 

1 • / a. sít ás ál >e n n >' ilx'árujó . me iaí'/' ka i 
yöndoiata'kr a k"' helyese bbr jt lulx'ész-
- a let. ikr« k azonban egyébként semmi* 
közösségük sin«: sen George (koszi ák 
tiai’s/í npdrvtalizmust 1 aga<Ió földön- 
í ’* * ;iaval. Ni. ni is s/őlx’a an ól. hogy az 
egész olasz ujkla.ssziuzmti.srak wszc- 
del me s hajlandóságai vaurak primitiv 
rem-szánsz ic< vptvk újrakezdéséie.

M-m k ez a visy/avortjiás ■' A kubj/mtis 
főt mai lehiggadása gx'özclrm sert bizor yit - 
ja, hogy nincs az a klasszikus x agxa az 
egyszt i rt és tiszta s/épséguvk. amely mél­
tóbb lieteliér:ülést álmodhat na magárak 
modern siÍ<szcrkvzcteinkrél. K>. Georgv- 
éh cisz Berlin vi-i'tnimábó! támadt u j 
képei minden polit.ikai és világszc mlé'c tt 
agresszivitásukkal is stem kiasszíkip<;k e ? 
l>e ne is mi njünk még csak ilyen nio-ze 
se. Ne menjünk a mu\é>zetig. Mienrvi 
klasszic izmus : világos, áttekinthető rend, 
finomság, mozgás- és formaszép ég van 
a modern gépek rendszerében 1 M.vrwi 
fökli. on'bei! fdui<11asztosu 1 te-<i?- gx a? ■ > k 
felhökarcolok büszke vetiikalizinusábar 
gözha jók vonulásában, vroplárok u-pülé­
sében , hidak íveié-é5■< i !

Szintézisért, stíluséit vei"« k-zürk t.iv- 
sa da loin ban, xá lágs/< ‘miélet. b<, r.. művé­
szetben .

TV ne vugjuk el lábunk ;dé>l a 
talajt, ante!ven állnunk ke!) és ne Kap- 
rips sunk idvaliszt ikim xagv i umant ikus 
szalmaszálak után lln/rn még az nj 
realizmusban is több -■ sí öcs. mint 
amearnyi polg.ü I es/t ét i kák inó tékével 
mérten s/altad volna hogy (eg> en Ix r ne 
lept»er, mert vóé- vkig IituI.U.- a tény« k 
magá.liozráni ;v óban, mert vére ke dó. 
legvü'ő ösztö!»eín< k anpyuf! k< llet < k a 
keinen.\* és di'hös cdica’állá.-ok, arniknek 
mellel és fejjel lehet u<V’ menni, hogy 
barnlóiddá! halmozza és zsúfolja maga 
o|n!i a való'-ág kézzel fogható átlWatian- 
.ságait : éppen ezé« i présein tapossa és 
szőrit ja össze a fér és a forma mélyüléséi, 
áruig r ak ejöIx aV monumental!iás-á
- é t nem iáiul i - föl nem to v í»y< isothk a 
kép hom!ok/a.i áhan. És tartalmi m< g 
f,irmai ta-mk i eiákr ak ennviie m.e / v 
cgvbc-iömöl ité'-■ már st i l us.

\ Gin.SS- Berliner Ku nst a us.steb 
lu;r g és a Be 1 1T n >■ v Seccss i on tei m< - 
ben a dre zdai 1 >i x képviselte Ica:;, : 
aví'Vöbben ezt a n ali/must . ‘f>»x k( /« í 
fonhat azokkal a régi spanyolokkal, elek 
katolikus kaprázaf adott a <- zobt oki a ra­
kott x’alódi emberhajial és ruhákkal való- 
szerű- ti ették bel«- a hívók leikébe. Bti-z« ,

1 Mxuél ve m jáml.'or - zentí k. hau< m hábi'- 
His m rí vég t a gier« e I n lén \'c k é- < g vél1 a k •
1 lob a ok t iinirt Vt k és lázÍPeak A 
realitást. hogv « sak nehány példát t min -

ok. a. festményre ragasztott krajcáoo 
t ük' ök, papi i szövv i ek, koz met' kai h> i de - 
tésc k és pomogi áf fér ykép«-ész.leír k hang 
stíl v ózzák. Kz a cafat okból márkolás már 
a (lada-zinus lapjára tavit./'k unvan. a 
d c t d a' z m í ! s pc dig n e r d c u sül u - o k i s t c i •. - 
kávomjó felrúgása. És. "| nx képeih r. az ni 
ultiareahzmusT ak < zcklu r- a vigvorgő vá 
fenyegelő oigiá/ban meg’s van stuns, 
összegezés van ví? ó polgárok, esztéták 
és X )•«!•« m-a ék álfa Iá? ■■ ívű •;«

1 >ix neht zi rí cmészthx-oá, goromba 
északi-émet volta el lei érc B oázis a mosta­
nában megnyílt Gro-se Iku-hi er Km-st- 
ausslellurg sívafagában. K'vtÜe, azután 
egy Aiehijxmkcaí és i'ég'bb löras -g Bva- 
que meg Léger alkotásokon kivü) alig 
akad valami, amire a j< lenben igent le­
hetne momkmi. vanv ahol reménységek 
tárulnának a jíívőbe. Az idén a Freie 
Sa on is hely« t kapott: a nagy k'áHBá- 
> o n . T; 1V a.! \- e s, i k a N«> ve m be r G t; t p\\- 
jvlentkezett a mo«l« i n művészet nevé­
ben .

Lz «1 ( • oport az abs/rt ak« m's elvén 
indulva külöi ült el a Freie Se Zession-tói, 
mint par e xcelleve.- expresszi óvást a üze rn- 
töl. S,-:vml.«ef<»n!ulásáf az alaki kérdések 
túlteneé-e i lluziü jussá, tt s/i. Mixx-l formái - 
ban ■ ak ki vétek sen sz ivódnak fel ob­
jektiv, reális életcs-égvk, megmarad az 
<• xpress/ • -i :/ in11s érz6 t<>nía.útikájai>ai>. 
Mindössze annvi a külön Bég, hogy a 
s/ink; t p! a/.a tok k é]1 z< dt szikír d s á gu 11 > n - 
ge-|vek mmnén i ikkázi ak azonban kris­
tályos, tehát áttét- -u tehát mvg=nt csak 
-zi vén várvos álombafvlecikezé>ek« i és 
kakmdozá-okat: jelentő .formában. d l a n s 
lira .s pl.) Az f'x press/, ion izmus és Uubiz- 
mm- , ö-szeegx'ezfeléséiöF‘ van itt sző. 
V szobrász Belling is ezt csinálja'. Nála 

is kri-1 ól Ví v. ék 1 x ^zokdvc >elé: e k ideges 
nynghatathirvága fnc sen szavaszéijcl. 
B diliig tud azét t erős is lerne X (Fesse 
1 Lilivé v Km r-.tausst.elUm g-bnn t a va 1 v 
volt egy szobi .1 í 1 >n íklamó1., melyreU 
bej.-1> h *,zülései momimevrt.áli-s akarattá 
le gx’ejn i( ze t i c n í ■> - ' éó -« {,- <.- - /«. -

X / e xpi11 <■/' o11 í zim I st ó 1 < • Ir 11 gaszdodtj. 
de fonmiüs voltában meddő dialektika a 
Nőve fii !>er Grupjx? számos tagját kf- 
{<■ je-zco fen c ak e-lvr-iit é-. «>rd< konstruk • 
i í v jo í í )éi!ko/.á-i>k 1 >a secdor 1 a Lő-e<Imév v: 
Kabbahsztíkus i«dr« rds/rrek támadtak, 
amejx'í kvedv vem hogy legal ál >bszubjc ktiv 
ék-tv ss ég ük. de még« -ak érted műk si ne sen. 
Nem is khet. Mórt amennyire kevés a 
n t íí v és ze t ttdjrs-égéhe z a z alai'x11 s á gá i »a n 
elszigetelt élmény puszta lét be ömlesztése, 
éppen annvní nem elég, ha szerkezeti 
k a légin i á k, lo g: k 11 s a i>n o v 11 á c < >k (i re s 
kés elvi? állít juk fel a képeken anélkül, 
how beléjük lön ok és =• üríti-nők az 
objeklix-. reális élet alaktaiai' é< ezer 
.dakumáténás. vitális lényegéi. Kmbe-ri 
és alkot ő szu x-'C’ énií ásunk e-ak az an vág és 
-/ellem kollektív vagy kozmikus lényem 
át vá’haük teljessé KiFönben v«iág- 
-zvmlék t és élet be vc/mö út beívelt 
megint 1 -;,k magiwk\ a hagvott ötökös 
lég forr- ászai leszünk a nn-rderkon leg­
újabb és legeMegujabb agvafm t forma- 
tna] é/t kt ek .

A1 afxűs Peti t

Mull siámunk tartalma . George Gross: 4 rajz ..- Kassák Lajos Vers 8, 11, 13, 12 Mácza János: A színpad (l) ™ íj vári
Erzsi: Próza 20, 21 — Zó E: Szanatóriumicslc, Majd Mihályi Ödön: Márciusi tribün /'. T. Marinetti: A Taktilizmus 
Iwan Ooll: Gillotin — Simon Andor: Kei vers Reményi k László: Nyugalom (I) Marcel Sau vage: Napszurás, lg a! : 
Richard Hnelsoniunk: Májuséj Rádiók Lajos: Vers ö. ö Mátyás Peter: Vj művészei (!) B. Tokin: Zenü. Zcnitizmus
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IIJvÄri Erzsi: 1‘BOZÁK
3 0 példányban, George Grosz rajzai­
val. A címlap Kassák Lajostól. 10 számo­
zott rendkívül linóm amatör kiállításra 
példány ára: 250 K„ 50 lei vagy szokol, 
25 dinar. Rendes példányok ára. 60 K,. 
15 szokol vagy lei, 10 dinár, 5 lira, 1 dollár.

Burla Sámlar: I <* E X
(Elfogyott.)

100 számozott példányban. Bortnyik 
Sándor eredeti színes metszetével ára: 
50 K , 15 szokol, 10 dinár, 15 lei, 5 lira, 

1 dollár.

Kassák latja»: 1.1 VERSEK
(ElkigyytU

200 számozott példányban. Kassák négy 
fametszetével ára: 100 K„ 15 szokol, 15 

dinár, 15 lei, 5 lira, I dollár

Bortnyik Sándor albuma
6 színes metszettel, 1000, 500 és 350 
koronás árban. (Mindhárom kiadás tel­
jesen elfogyott.)

B«i*t«yíU Hárul or Ilimli'umHteiNy.vtft:

Liebknecht arcképe (1918)
Lenin arcképe (1918)
Kassák Latos arcképe (1910) 
önportré (1920)
Agitátor (1920)
Ruf (1921)

A metszetek ára darabonként 200 osztrák 
korona, 25 szokol, 15 dinár, 25 márka

MA pártoló és 
fizetési ára:

elő-

Pártolótagsági dij egy évre: 500 K , 100 szokol, 
60 dinár, 100 lei, 50 lira, 50 frank, 50 svájci frank, 

10 dollár.
Állandó pártolótagsági dij: 1500 K, 500 szokol, 
500 lei, 300 dinár, ISO líra, 150 frank, 150 sv. frank, 

30 dollár.

Előfizetési <lij:
«-«$• évre:
300 K.

75 szokol 
40 dinár 
75 lei 
75 márka 
20 sv. korona 

4 dojtár 
20 Ura 
20 frank 
8 sv. frank

fél évre: 
IMI K.
40 szokol 
20 dinár 
40 lei 
40 márka 
10 sv korona 
2 dollár 

10 lira 
10 frank 
4 sv. frank

Egyes szám sím:
7 szokol, 4 dinár 7 lói, 6 márka, É és fél 

sv, korona, 25 cent, 2 lira, 2 frank

k MA amatőr »zámainak 
előfizetési ára:

(megjelenik 50 vélthiiiyhan.)
vgy évre: fél évre:

500 K.
100 szokol 
100 márka 
60 dinár 
50 líra 

100 K i 
10 dollár

250 K.
50 szokni 
50 márka 
30 dinár 
25 Ura 
50 lei 
5 dollár

Eft-yes szám ára:
50 K., 10 szokol, 10 márka, 10 lel, 8 dinár, 6 hra, 

1 dollár,

HORIZONT
amatőr könyvtár

Szerkeszti: KASSA lé LA.IOS.

első (tiz számból álló) sorozatának

PROGRAMM] A:
Archipenko (megjelent) 
Huelsenbeck és Grosz

(sajtó alatt)
Schwitters
Apollinaire
Tzara

Klee
Uj Oroszok

Marinetti 
Uj .Csehek 
Uj Angolok

HORIZONT amatSr könyvtárból finom mii- 
omó papíron, 300 számozott példányban idA- 

Szörtkint jelenik meg. A könyvtár programmal, 
így a mai nehéz viszonyok mellett is legalább 
töltetlen érdeklődőkkel az uj művészetek nemzet- 
izi reprezentánsait megismertesse. Fölhívjuk tehát 
irataink figyelmét, hogy mindazok, akik ennek a 
agyarban, eddig páratlanul álló könyvsorozat- 
ik akár művészeti, akár bibllófil értékét felismerik, 

könyvek csekély megjelenési példányszámúra 
lő tekintettel, az egész sorozatra egyszerre tegyék 
cg megrendelésüket. Egyes példány ára: 120 oszt. 
,rotia, 20 szokol, 2D lei, 14 dinár, 14 lira, az egész 
rozat egyszerre megrendelve 1000 oszt. korona, 
0 szokol, ltiO lei, 100 dinar, 10O lira Minden a 
inyvlirra vonatkozó küldemény a MA kiadó- 
vatalóba Irányítandó: Wien, X11L. Amalien- 
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„Poesia", olasz futuristák folyóirata,
3., 4. és 5„ 6. szám. 1981 Milano.

,,Ultra", spanyol ultraisták lapja,
12., 13., 14., 15. szám, 1921 Madrid.

„Selection“, a belga ujmtivészek 
folyóiratának kiállítási különszáma, 1921 
Bruxelles.

„The Diai", amerikai ujmttvészek 
folyóirata, 1. és 2, szám, 1921 New-York.

J. Pnni: Az uj képzőművészetről, 
1921 Moszkva.

el Lissitzky: Prounen. mappa 10 lito­
gráfiával, 1920 Moszkva.

Punin Tallin: Az üvegtorony, 1920 
Pétervár: Rodtschenko, Rosanowa, TJdal- 
cowa, Malevitsch, Kaudinskij, Klun, 
Tallin, Konubu, Manebar, Lissitzky leg­
újabb munkáinak reprodukciói Mosz­
kvák. 1.

Max Verworn: Keltische Kunst, 
„Sturm“ kiadás, 1919 Berlin.

Rudolf Bltimner: Der Geist des Ku­
bismus und die Künste „Sturm“ kiadás, 
1921 Berlin.

„Sturm“ havonta megjelenő mű­
vészeti folyóirat, 1981-es számai, Berlin.

„Die Aktion", hetenkint megjelenő 
politikai és művészeti folyóirat, 1621 év­
folyam számai, Berlin.

„Veráikon“, cseh művészeti és poli­
tikai folyóirat, Prága 1621.

„Zenit“, zenitista folyóirat, 1981-es 
számai, Zagreb.

„Clarté“, politikai és irodalmi folyó­
irat. 1921-es számai. Paris.

Arp: der vogel selbdritt, 100 számo­
zott példányban megjelent albumalaku 
verseskönyv metszetekkel, 1921

Szerkesztőségünkhöz bekül­
dött könyvek és folyóiratok.

F, T. Marinetti: „Taktilizmus" 1921 
Milano, „Poesia“ kiadása.

..Bleu“, az olasz dadaisták folyó- 
rata, 3. szám, 1921 Mantova,

„391“, francia dadaisták folyóirata, 
1 7 számig, 1621 Paris.

„De Stíjl", holland kubisták és futu­
risták lapja. 7 8. szám, 1921 Leyden.

„Szalon Dada“, dadaisták folyóirata. 
Paris, 1. szám. 1921.

„La Víe Des Lettres“, francia kubisták 
folyóirata, 7, évi., 3. és 4. szám, 1921 
Paris.

„Action“, művészeti és filozófiai 
folyóirat, 6. és 7. szám, 1921 Paris.

„Promenoir“, ujmiivészetí folyóirat, 
2. és 3. szám, 1921 Lyon,

„Ma“ havonta egyszer megjelenő aktivista művészeti és tásardalmi folyóirat. Szerkeszti: Kassák La j os. Helyettes szer­
kesztők: Uitz Béla és Barta Sándor. Felelős szerkesztő és kiadó: Fritz Brägel. Szerkesztőség cs kiadó­
hivatal: Wien, XilL, fimaUcnsttafle 2611. Németországi képviselőnk: Moholy Nagy László, Berlin- 

Cbaviottenburg, Witzlebenstrasse 3. Csehországi képviselőnk: Kucllák Lajos, Lucenec, M issarikova u. ti. 
Szlovákiai képviselőnk: Mácza János, Kossice M.issarikova u 15, Jugoszláviai képviselőnk: B. Tokin Zagreb, Hatzova 9/1. 

VI. évf. 8. szám, Megiétenés dátuma 192! Augusztus l. — fi lap minden cikkee'rt a szerző felel.

Druck: „ElbemüllV Wien, IX., Berggasse Hl. —
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